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Termostaticky smésovaci ventil
Thermostatic mixing valve anti-scalding

(€S Navod na pouziti

TLAK . .
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B Je piednastaven na teplotu michané vody pfiblizné 45 “C. Zménit toto ptivodni nastavenije velmi snadné.

[l Termostatické kartuSe s bezpecnostni funkci proti opafeni jsou elektronicky kontrolovany b&hem vyroby. Diky kvalité materialti
a jejich konstrukénim vlastnostem je zaru¢ena dlouhodoba Zivotnost.

Il Pro spravnou funkci zafizenije nutno opatfit vstupni potrubi studené a teplé vody zpétnymi klapkami.

[l Pro presnou funkci zatizeni je dllezita spravna volba dimenze zafizeni. Pokud se vyskytnou anomalie ve funkci zafizeni,
doporucuje se nejprve zkontrolovat pfislusné schéma rozvodu a teprve potom pfistoupit k demontazi termostatické kartutse.

[l Zafizenimuze byt instalovano ve vertikalni i horizontalni poloze.

Il Provozni charakteristiky a bezpe¢nostni prvky:

Max. teplota vstupni vody 85°C
Max. vystupni teploty 20+65°C
Maximalni tlak 10 bar
Doporuceny tlak 1-4 bar

Stala teplota vody je zajisténa pohybem vnitiniho télesa termostatu, kterym je regulovano mnoZstvi misené studené a teplé vody. Pohyb télesa je zajistén vnitfnim

termostatem s parafinem a médénym praskem, ktery reaguje na jakoukoliv zménu teploty

a okamzité upravuje pomér misené vody na nastavenou hodnotu. Pfi vypadku dodavky studené vodyje systém zablokovan tak, aby nemohlo dojit k opafeni horkou

vodou.

@ Schéma instalace bez cirkulaéniho okruhu
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@ Schéma instalace s cirkulaénim okruhem michané vody
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Obr. 2
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[l V souladu snormou EN1111 termostaticky smésovaciventil zastavipfivod vody, pokud dojde k pferuseni dodavky studené nebo teplé vody. Na vstupech teplé a studené

vody musi byt vzdy umistén zpétny ventil!

Il Nepfipojujte zpétny okruh potrubi pfimo na kotel/bojler!

@ Nastaveni

[l Béhem instalace je nutné spustit studenou vodu dfive neZ horkou, aby nedoslo k uzavfeni termostatické kartuse.

B Jeden z ventill na pFisludenstvi, na ktery ma byt obvod nastaven, nastavit nejméné na polovinu a pomoci sefizovaciho knofliku zvolit pozadovanou teplotu vody na

vystupu termostatického ventilu.

[l Odedist nastaveniteploty na teploméru termostatického ventilu.

[l Jestlize je instalace se zpétnym okruhem dokonc¢ena, je mozné nastavit smés vody. Pfi vypnuti vS§ech kohoutu pfisluSenstvi teplomér ukaze teplotu ve vystupnim okruhu.
Pokud je odlisna od teploty stanovené pro smiSenou vodu, Ize teplotu obvodu vyvazit pomoci ventilil A a B (viz Obr. 2).

[ Je-li na vystupnim okruhu teplota vy$si, je nutné ¢asteénym uzavienim ventilu A prevazit pratok pres ventil B (viz. instalaéni diagram Obr.2).
[l Pro spravnoufunkci zafizenije nutné, aby tlaky v obou pfivodnich potrubich byly stejné.



&N Instructions for use
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[l Preset at the factory for distributing sanitaryhot water at about 45"C. | t is easy modify the temperature of calibration.

Maximum inlet water temperature 85°C
Setting flow temperature 20+65°C
Maximum pressure 10 bar
Recomender pressure 1-4 bar

[ Anti-scalding thermostatic cartridges for the repeated checks with electronic equipment during the manufacturing, for the quality of materials and for their structuralcha-

racteristics, have an unlimited duration.

[l For a correct working of the plant it is necessary to use the non-return valves on the inlets of the cold and hot water.

I The diameter of the mixer to use is important if you want obtain a good working precision. If there are any abnormalities is advisable to check the system diagram before

removing the thermostatic cartridge.

[l Can be positioned horizontally and vertically.

[l Operating characteristics and safety

The constant temperature of water is obtained by the movement of a "distribution box"that regulates the permanence of the quantity of hot
and cold water, each change of temperature is correctedalmost instantaneously, by a thermostatic element of wax and copper powder. To
avoid the danger of burns, a device blocks the supply of hot water if suddenly is missing the supply of cold water.

&N Installation diagram without recycling circuit

Fig. 1
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&N Installation diagram with recycling circuit
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Il Following the regulations EN 1111, Anti-scalding thermostatic mixingvalve stops the water supply if accidentally there is no cold or hot wate In all cases,the non-return
valve must be fitted to the hot and cold water inlet!

Il Do not connect the recycling pipe only to the boiler.

@ Setting

[l During installation, turn on the cold water before the hot water to avoid that the cartridge breaks.
I Turn on at least half plus one of the tapson the fixtures that are to be supplied and use the adjusting knob to set the required mixed water temperature.

[ Readthe temperature setting on the thermometer.

[l f recycling circuit has been installed, after setting the mixed water temperature, turn off all the taps and wait until the thermometer shows th temperature of the recycling
circuit. If this is different from the temperature set for the mixed water, the circuit must be balanced by means of gate valves A and B(Fig.2).

B If the recycling circuit temperature is higher, use gate valve A to reduce flow as much as possible. Seeat the installation diagram(Fig.2).
[l For the right function the pressure of water have to be the same on the both water inlets.
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